
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI E540
Opis produktu:
• Zestaw adapterów do kluczy nasadowych; materiał:
stal chromowo wanadowa CrV; zestaw zawiera: ¼
50mm, 3/8 50mm, ½ 50mm
Sposób użycia: 
Produkt umożliwia użycie rękojeści śrubokręta lub
wkrętaka z końcówkami roboczymi w innym rozmiarze.
W adapterze znajduje się zatrzask kulkowy, który
zabezpiecza mocowanie nasadki. Nadaje się do
wkrętarek, wiertarek, ręcznych wkrętaków i innej
konwersji głowicy narzędzi.
Ostrzeżenia: 
Nie należy używać do odkręcania zardzewiałych śrub.
Pracuj w warunkach dobrego oświetlenia i utrzymuj
stabilną pozycję. Przed użyciem upewnij się, że
nasadka jest stabilnie umocowana. Przed montażem
wyłącz urządzenie i odłącz od źródła zasilania.
Utrzymuj produkt w czystości. Nie zanurzaj w wodzie
ani innej cieczy. Nie należy używać do czyszczenia
ostrych przedmiotów, żrących środków i wybielaczy.
Czyść za pomocą suchej szmatki. Nie narażaj na zbyt
niskie lub zbyt wysokie temperatury. Przechowuj i
używaj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł
wilgoci. Chroń produkt przed upadkiem i
uszkodzeniami mechanicznymi. Nie należy używać
uszkodzonego produktu. Nie modyfikuj produktu.
Używaj produkt zgodnie z przeznaczeniem. Produkt nie
jest zabawką. Chroń produkt przed dziećmi.
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64- 320
Niepruszewo, Poland

EN: USER'S MANUAL E540
Product description:
• Set of adapters for socket wrenches; material:
chrome vanadium CrV steel; set includes: ¼
50mm, 3/8 50mm, ½ 50mm
How to use:
The product allows you to use a screwdriver
handle or a screwdriver with working tips of a
different size. The adapter has a ball latch that
secures the attachment of the cap. Suitable for
screwdrivers, drills, hand screwdrivers and
other tool head conversion.
Warnings:
Do not use to unscrew rusty screws. Work in
good lighting conditions and maintain a stable
position. Before use, make sure the cap is firmly
attached. Before installation, turn off the device
and disconnect it from the power source. Keep
the product clean. Do not immerse in water or
other liquid. Do not use sharp objects, corrosive
agents or bleach for cleaning. Clean with a dry
cloth. Do not expose to temperatures that are
too low or too high. Store and use the product
in a dry place, away from sources of moisture.
Protect the product against falls and
mechanical damage. Do not use a damaged
product. Do not modify the product. Use the
product as intended. The product is not a toy.
Keep the product away from children.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Poland

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA E540
Popis výrobku:
• Sada adaptérů pro nástrčné klíče; materiál:
chromvanadová CrV ocel; sada obsahuje: ¼ 50
mm, 3/8 50 mm, ½ 50 mm
Jak používat:
Výrobek umožňuje použití rukojeti šroubováku
nebo šroubováku s pracovními hroty jiné velikosti.
Adaptér má kuličkovou západku, která zajišťuje
připevnění víčka. Vhodné pro šroubováky, vrtačky,
ruční šroubováky a další přestavby nástrojových
hlav.
Upozornění:
Nepoužívejte k vyšroubování rezavých šroubů.
Pracujte za dobrých světelných podmínek a
udržujte stabilní polohu. Před použitím se ujistěte,
že je uzávěr pevně připevněn. Před instalací
vypněte zařízení a odpojte jej od zdroje napájení.
Udržujte výrobek čistý. Neponořujte do vody nebo
jiné kapaliny. K čištění nepoužívejte ostré
předměty, korozivní prostředky ani bělidla. Čistěte
suchým hadříkem. Nevystavujte příliš nízkým
nebo příliš vysokým teplotám. Skladujte a
používejte výrobek na suchém místě, mimo zdroje
vlhkosti. Chraňte výrobek před pády a
mechanickým poškozením. Nepoužívejte
poškozený výrobek. Výrobek neupravujte.
Používejte výrobek podle určení. Výrobek není
hračka. Udržujte výrobek mimo dosah dětí.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-
320 Niepruszewo, Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION E540
Description du produit:
• Jeu d'adaptateurs pour clés à douilles ; matériau : acier
CrV au chrome vanadium ; l'ensemble comprend : ¼ 50
mm, 3/8 50 mm, ½ 50 mm
Comment utiliser:
Le produit vous permet d'utiliser un manche de
tournevis ou un tournevis avec des pointes de travail de
taille différente. L'adaptateur est doté d'un loquet à bille
qui sécurise la fixation du capuchon. Convient aux
tournevis, perceuses, tournevis à main et autres
conversions de têtes d'outils.
Avertissements:
Ne pas utiliser pour dévisser des vis rouillées. Travaillez
dans de bonnes conditions d’éclairage et maintenez une
position stable. Avant utilisation, assurez-vous que le
capuchon est fermement fixé. Avant l'installation,
éteignez l'appareil et débranchez-le de la source
d'alimentation. Gardez le produit propre. Ne pas plonger
dans l'eau ou tout autre liquide. N'utilisez pas d'objets
pointus, d'agents corrosifs ou d'eau de Javel pour le
nettoyage. Nettoyer avec un chiffon sec. Ne pas exposer
à des températures trop basses ou trop élevées.
Conserver et utiliser le produit dans un endroit sec, à
l'écart des sources d'humidité. Protégez le produit contre
les chutes et les dommages mécaniques. N'utilisez pas
un produit endommagé. Ne modifiez pas le produit.
Utilisez le produit comme prévu. Le produit n'est pas un
jouet. Gardez le produit hors de portée des enfants.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO E540
Descripción del Producto:
• Juego de adaptadores para llaves de vaso;
material: acero al cromo vanadio CrV; el juego
incluye: ¼ 50 mm, 3/8 50 mm, ½ 50 mm
Cómo utilizar:
El producto le permite utilizar el mango de un
destornillador o un destornillador con puntas
de trabajo de diferentes tamaños. El adaptador
tiene un pestillo de bola que asegura la fijación
de la tapa. Adecuado para destornilladores,
taladros, destornilladores manuales y otras
conversiones de cabezales de herramientas.
Advertencias:
No lo utilice para desatornillar tornillos
oxidados. Trabaje en buenas condiciones de
iluminación y mantenga una posición estable.
Antes de usar, asegúrese de que la tapa esté
firmemente colocada. Antes de la instalación,
apague el dispositivo y desconéctelo de la
fuente de alimentación. Mantenga el producto
limpio. No sumergir en agua u otro líquido. No
utilice objetos punzantes, agentes corrosivos ni
lejía para la limpieza. Limpiar con un paño seco.
No lo exponga a temperaturas demasiado bajas
o demasiado altas. Almacenar y utilizar el
producto en un lugar seco, alejado de fuentes
de humedad. Proteger el producto contra
caídas y daños mecánicos. No utilice un
producto dañado. No modifique el producto.
Utilice el producto según lo previsto. El
producto no es un juguete. Mantenga el
producto alejado de los niños.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st.
Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING E540
Product beschrijving:
• Set adapters voor dopsleutels; materiaal:
chroom-vanadium CrV-staal; set bevat: ¼ 50 mm,
3/8 50 mm, ½ 50 mm
Hoe te gebruiken:
Met het product kunt u een
schroevendraaierhandvat of een
schroevendraaier met werkpunten van een
ander formaat gebruiken. De adapter heeft een
kogelgrendel die de bevestiging van de dop
vergrendelt. Geschikt voor schroevendraaiers,
boormachines, handschroevendraaiers en
andere gereedschapskopconversie.
Waarschuwingen:
Niet gebruiken om roestige schroeven los te
draaien. Werk bij goede lichtomstandigheden en
zorg voor een stabiele houding. Controleer vóór
gebruik of de dop stevig is bevestigd. Schakel
vóór de installatie het apparaat uit en koppel het
los van de stroombron. Houd het product
schoon. Niet onderdompelen in water of een
andere vloeistof. Gebruik voor het reinigen geen
scherpe voorwerpen, bijtende middelen of
bleekmiddel. Reinigen met een droge doek. Niet
blootstellen aan te lage of te hoge temperaturen.
Bewaar en gebruik het product op een droge
plaats, uit de buurt van vochtbronnen. Bescherm
het product tegen vallen en mechanische
schade. Gebruik geen beschadigd product. Wijzig
het product niet. Gebruik het product zoals
bedoeld. Het product is geen speelgoed. Houd
het product uit de buurt van kinderen.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Polen

DE: BENUTZERHANDBUCH E540
Produktbeschreibung:
• Satz Adapter für Steckschlüssel; Material: Chrom-
Vanadium-CrV-Stahl; Das Set beinhaltet: ¼ 50 mm, 3/8
50 mm, ½ 50 mm
Wie benutzt man:
Das Produkt ermöglicht die Verwendung eines
Schraubendrehergriffs oder eines Schraubendrehers
mit Arbeitsspitzen unterschiedlicher Größe. Der
Adapter verfügt über eine Kugelverriegelung, die die
Befestigung der Kappe sichert. Geeignet für
Schraubendreher, Bohrmaschinen,
Handschraubendreher und andere
Werkzeugkopfumbauten.
Warnungen:
Nicht zum Lösen verrosteter Schrauben verwenden.
Arbeiten Sie bei guten Lichtverhältnissen und achten Sie
auf eine stabile Position. Stellen Sie vor dem Gebrauch
sicher, dass die Kappe fest sitzt. Schalten Sie das Gerät
vor der Installation aus und trennen Sie es von der
Stromquelle. Halten Sie das Produkt sauber. Nicht in
Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen. Verwenden
Sie zum Reinigen keine scharfen Gegenstände,
ätzenden Mittel oder Bleichmittel. Mit einem trockenen
Tuch reinigen. Nicht zu niedrigen oder zu hohen
Temperaturen aussetzen. Lagern und verwenden Sie
das Produkt an einem trockenen Ort, entfernt von
Feuchtigkeitsquellen. Schützen Sie das Produkt vor
Stürzen und mechanischen Beschädigungen. Benutzen
Sie kein beschädigtes Produkt. Verändern Sie das
Produkt nicht. Verwenden Sie das Produkt
bestimmungsgemäß. Das Produkt ist kein Spielzeug.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Polen

SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA E540
Popis produktu:
• Sada adaptérov pre nástrčné kľúče; materiál:
chróm-vanádiová CrV oceľ; sada obsahuje: ¼
50 mm, 3/8 50 mm, ½ 50 mm
Ako použiť:
Produkt vám umožňuje použiť rukoväť
skrutkovača alebo skrutkovač s pracovnými
hrotmi inej veľkosti. Adaptér má guľôčkovú
západku, ktorá zaisťuje pripevnenie uzáveru.
Vhodné pre skrutkovače, vŕtačky, ručné
skrutkovače a iné prestavby nástrojových
hláv.
varovania:
Nepoužívajte na odskrutkovanie hrdzavých
skrutiek. Pracujte v dobrých svetelných
podmienkach a udržujte stabilnú polohu.
Pred použitím sa uistite, že je uzáver pevne
pripevnený. Pred inštaláciou vypnite
zariadenie a odpojte ho od zdroja napájania.
Udržujte výrobok v čistote. Neponárajte do
vody alebo inej tekutiny. Na čistenie
nepoužívajte ostré predmety, korozívne
prostriedky ani bielidlá. Čistite suchou
handričkou. Nevystavujte príliš nízkym alebo
príliš vysokým teplotám. Výrobok skladujte a
používajte na suchom mieste, mimo zdrojov
vlhkosti. Chráňte výrobok pred pádom a
mechanickým poškodením. Nepoužívajte
poškodený výrobok. Výrobok neupravujte.
Výrobok používajte podľa určenia. Výrobok
nie je hračka. Výrobok uchovávajte mimo
dosahu detí.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Poľsko

SV: ANVÄNDARMANUAL E540
Produktbeskrivning:
• Set med adaptrar för hylsnycklar; material:
kromvanadin CrV-stål; setet innehåller: ¼ 50 mm,
3/8 50 mm, ½ 50 mm
Hur man använder:
Produkten låter dig använda ett
skruvmejselhandtag eller en skruvmejsel med
arbetsspetsar av en annan storlek. Adaptern har
en kulspärr som håller fast locket. Lämplig för
skruvmejslar, borrar, handskruvmejslar och
andra verktygshuvudkonverteringar.
Varningar:
Använd inte för att skruva loss rostiga skruvar.
Arbeta under goda ljusförhållanden och bibehåll
en stabil position. Före användning, se till att
locket sitter ordentligt fast. Före installationen,
stäng av enheten och koppla bort den från
strömkällan. Håll produkten ren. Sänk inte ned i
vatten eller annan vätska. Använd inte vassa
föremål, frätande medel eller blekmedel för
rengöring. Rengör med en torr trasa. Utsätt inte
för temperaturer som är för låga eller för höga.
Förvara och använd produkten på en torr plats,
borta från fuktkällor. Skydda produkten mot fall
och mekaniska skador. Använd inte en skadad
produkt. Modifiera inte produkten. Använd
produkten som avsett. Produkten är inte en
leksak. Håll produkten borta från barn.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C,
64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE UTENTE E540
Descrizione del prodotto:
• Set di adattatori per chiavi a bussola; materiale:
acciaio al cromo vanadio CrV; il set include: ¼ 50 mm,
3/8 50 mm, ½ 50 mm
Come usare:
Il prodotto consente di utilizzare il manico di un
cacciavite o un cacciavite con punte di lavoro di
dimensioni diverse. L'adattatore è dotato di un fermo a
sfera che assicura il fissaggio del cappuccio. Adatto per
cacciaviti, trapani, cacciaviti manuali e altre conversioni
di teste di utensili.
Avvertenze:
Non utilizzare per svitare viti arrugginite. Lavorare in
buone condizioni di illuminazione e mantenere una
posizione stabile. Prima dell'uso, assicurarsi che il
cappuccio sia saldamente fissato. Prima
dell'installazione, spegnere il dispositivo e scollegarlo
dalla fonte di alimentazione. Mantenere il prodotto
pulito. Non immergere in acqua o altro liquido. Non
utilizzare oggetti appuntiti, agenti corrosivi o
candeggina per la pulizia. Pulire con un panno asciutto.
Non esporre a temperature troppo basse o troppo alte.
Conservare e utilizzare il prodotto in un luogo asciutto,
lontano da fonti di umidità. Proteggere il prodotto da
cadute e danni meccanici. Non utilizzare un prodotto
danneggiato. Non modificare il prodotto. Utilizzare il
prodotto come previsto. Il prodotto non è un giocattolo.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-
320 Niepruszewo, Polonia


